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04차시 Las aficiones y el tiempo libre 취미와 여가

[학습목표 및 내용]

1. 좋아하는 정도와 강도를 표현

2. 상대와 같은 취향 또는 다른 취향을 말하는 상황

[본 학습]

▶ 오늘의 단어

1. tiempo 시간

 ex ) tiempo libre 여가시간

2. bailar 춤추다

 ex ) Me gusta bailar. 나는 춤추는 것을 

좋아한다.

3. pasatiempo 취미

 ex ) pasatiempo favorito 가장 좋아하는 

취미

4. película 영화

 ex ) Me gusta ver películas. 나는 영화 

보는 것을 좋아해.

5. suspense 서스펜스

 ex ) películas de suspense 서스펜스 영

화

6. muchísimo 매우 많이

7. también ~도 역시

8. discoteca 클럽

9. música clásica 클래식 음악

10. preferir 선호하다

▶ 오늘의 대화

David : ¿Qué te gusta hacer en tu tiempo libre?

   넌 여가 시간에 뭘 하는 것을 좋아하니?

 

Ana : Me encanta bailar.

      난 춤추는 걸 정말 좋아해.

 

      ¿Te gusta bailar?

      너는 춤추는 거 좋아하니?

David : No, no me gusta nada bailar.

     아니, 춤추는 거 전혀 좋아하지 않아.
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1. 좋아하는 정도와 강도를 표현

 네, 여러분 이번 시간에는 좋아하는 정도를 다르게 표현하는 방법을 배워 보는 시간을 가

져볼게요. Me gusta mucho ‘많이 좋아해’,  No me gusta nada. ‘전혀 좋아하지 않아’에서 

처럼 gustar 동사에 부사만 바꿔 써서 좋아하는 강도나 정도를 다르게 표현할 수도 있는데

요.

 예를 들면 ‘정말 많이 많이 좋아해.’라고 표현하고 싶다면, 'Me gusta muchísimo.'라고 말하

면 되요. 여기서 muchísimo라는 표현은요, 아주 많이 많이 많이를 뜻하는 mucho의 최상급

표현입니다. 그리고요 많이 좋아해.라고 말하려면 Me gusta mucho. 그 다음 단계로 충분히 

좋아해. Me gusta bastante. 그냥 좋아해. Me gusta.

 자, 이번엔 좋아하지 않아 라고 표현해 볼게요 . No me gusta. 이번엔 조금 더 강조해서 

전혀 좋아하지 않아. No me gusta nada. 등으로 표현할 수 있습니다.

 

♣ gustar 동사의 정도 표현

 

 

 그럼, 제가 대상을 줄 테니까 여러분들도 한번 스페인어로 말해보세요. 여러분, 스페인어 

공부하는 것을 정말 많이 좋아해 라고 말해 보세요. Me gusta muchísimo estudiar español. 

난 스페인어 공부하는 것을 정말 많이 좋아해. 여러분들이 이렇게 말할 수 있는 날이 꼭 왔

으면 좋겠네요.

 이번엔 여행하는 것을 많이 좋아해, 라고 말해보실래요? 그렇죠, viajar동사를 써서 Me 

gusta mucho viajar.

 이번엔 싫어하는 대상을 한 번 넣어서 말해 볼까요? 난 요리하는 것을 전혀 좋아하지 않

Ana : ¿Cuál es tu pasatiempo favorito?

      네가 좋아하는 취미는 뭐야?

 

David : Me gusta ve rpelículas.

      난 영화 보는 거 좋아해. 

 

Ana : ¿Qué tipo de películas te gustan?

      어떤 종류의 영화를 좋아해?

 

David : Me gustan mucho las películas de suspense.

      서스펜스 영화를 정말 좋아해.

Me gusta muchísimo. 진짜 많이 좋아해.

Me gusta mucho. 많이 좋아해.

Me gusta bastante. 충분히 좋아해.

Me gusta. 좋아해.

No me gusta. 좋아하지 않아.

No me gusta nada. 전혀 좋아하지 않아.
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아. 네, No me gusta nada cocinar.라고 말하면 되겠죠. 여러분들 모두 잘 말할 수 있었죠? 

아주 잘 하셨어요~

 

2. 상대와 같은 취향 또는 다른 취향을 말하는 상황

 이번 시간에는 gustar동사를 사용해서 상대의 취향에 동의 또는 다른 의견을 표현하는 방

법을 배워 보도록 해요. 한 친구는 클래식 음악을, 다른 친구는 K-pop를 좋아한다는 내용인

데요, 그럼, 제가 한번 읽어 볼게요~

 

A : Amí me gusta bailar, ¿y a ti?

    난 춤추는 게 좋아, 넌?

B : Amí también. Yo voy a menudo a la discoteca.

    나도 좋아. 난 클럽에 자주 가.

A : Y me encanta la música clásica.

    그리고 클래식 음악을 좋아해.

B : Amí no. Yo prefiero el pop coreano.

    난 아니야. 난 K-pop이 더 좋아.

 

 한 문장씩 살펴 보면요, 친구가 춤추는 것을 좋아한다고  말하면서 상대의 의견을 묻고 있

어요. A mí me gusta bailar, ¿y a ti? 난 춤추는 게 좋아, 넌?

 다른 친구가 A mí también. 나도 좋아.Yovoyamenudoaladiscoteca. 난 클럽에 자주 가. 여

기서 두 가지 중요핵심표현을 짚고 가볼게요. A mí también ‘나도 좋아’라는 뜻이고요, 만약 

‘나도 좋아하지 않아’라고 표현하려면, A mí tampoco라고 말해야 해요. 다시 해볼게요. ‘나

도 좋아’ A mí también ‘나도 싫어’ A mí tampoco. 

 그러자 친구는 클래식 음악을 좋아한다고 말합니다. Ymeencantalamúsica clásica. ‘난 클래

식 음악을 너무 좋아해.’ 이어서 다른 친구는 ‘난 아니야. 난 K-pop이 더 좋아’라고 말하고 

있습니다. A mí no. Yo prefiero el pop coreano.

  자, 여기서 또 다른 핵심표현 A mí no, ‘난 좋아하지 않아.’ 즉 상대는 좋아하는데 난 싫

어하는 반대의견을 표현할 때 사용해야 되는데요. 만약, 상대는 싫어하는데 난 좋아하면 어

떻게 말하면 될까요? 그렇죠. A mí sí 라고 말하면 됩니다. 

[정리하기]

다시 정리해 볼게요. 

 

Me gusta el fútbol. 난 축구를 좋아해.           A mí también.  나도 좋아.

Me gusta el fútbol. 난 축구를 좋아해.           A mí no.       난 좋아하지 않아.

No me gusta fútbol. 난 축구를 좋아하지 않아.   A mí tampoco. 나도 좋아하지 않아

No me gusta fútbol. 난 축구를 좋아하지 않아.   A mí sí.        난 좋아.


